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Edition

Seal
1. Anustubh

rajfiach) $riharsaguptasya stino<h) sadgunasalina<h)
$§asanarh $ivaguptasya sthitam a bhuvanasthite<h)

Plates

{Page 1r>

{Page 1v)> <1vi) [ svasty asesaksit;i?<i>js!<$>avidyabhyasavisesasaditafh}ma-
han;i?<i>yavi{ivz)nayasampatsa{mypaditasakalavijig; i?<i>suguno gunavat-
sama$ralivipya<h)  prakrstatarasauryyaprajfiaprabhavasambhavitamahabhyu-
dayah ka<iva><rtDtikeya IOva krttivasaso rajfiah $r;17<{>harsadevasya sunu<h>
somava{1vsyjn!<mm>$asambhavah paramamahe$varo matapitrpadanudhyatah
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$r;17<i>mahasi{1v6 >vaguptarajah kuéal&i?(i}D rohas; i?7<i>mabhog;i?<{i>yaco-
rapadrake brahma<1v7>narh sa{rijmpijya sapradhanajt!<n) prativasinonyajn!<r>$
ca yathakaladhyasina{Page 2r»<2r1>s samahartrsannidhatrprabhrt;i?<it!<n>
sarvvarajapurusa<ny samajna{2r2>payati

viditam astu bhavata{rn) yathasmabhir aya{t) gramas sanidhi<2r3>s sopanidhir
acatabhatapravesas sarvvakaradanasametas sarvva<2r4>p(;i?<1>da'1<vi>vaOrjjitas
sadas$aparadha<h) kanyakubjavinirggataya k; 0?7<au>$i{ar5 kasagottraya {c}chan-
dogak;0?<au>thujn!<{m>abhattajejjatayodakapirvvalrhy mad{ar6 tapittror at-
manas ca punyabhijb!<{v>rddhaye tam{v}rasasanenacandrarkkasa<{2r7>makalopab-
hogartha<{rh) pratipadita Ity

avagamyasya vidheyair bhitva{Page 2v> {2v1) samucita{rh) bhogabhagadikam
upanayadbhi<h) bhavadbhi<h) sukha<rn) prativasta<2v2>vyam iti_] bhavina$ ca
bhiimipalan ud<d>iSyedam abhidh;i?<{i>yate

1. Vasantatilaka

bhiimi<{2v3>prada divi lalanti patanti hanta

hrtva mah;i?<i><{th)> nrpatayo na{2v4 rake nys’aoifl!@h}séﬂ
Etad <d>vaya<th) parikal;ai?<{a>yya calafi ca laksmi<2v5>m
ayus tatha kuruta yad bhavatam abh;i?<1>sta{m>

JA?{A>pica
2. Anustubh

raksapalana{2v6 yos tavat phalarh sugatidurggat,;i?<i>
ko nama svarggam ujcchri!<tsr>jya narakarh<{2v7) pratipadyatel |

vyasag;17<i>ta<ih)$ cat{t}ra §lokan udaharanti
3. Indravajra

JA?7{A>gner apatyam{Page 3r) {3r1) prathama{m) suvarnnarh
bhir vvaisnav; i7<1> s;u?<{tpryyasutas ca gava<h)

dattads) trayas tena<{3r2)> bhavanti loka

ya<hD kaficana{r) gafi ca mah;i?<i>f ca dadyaT|

4. Anustubh

sastivarsasa{3r3 hasrani svargge modati bhimida<h)
Acchet<t)>a canumanta ca tany eva na{3r4yrake vase<{T)

5. Anustubh
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(Obahubhir vvasudha datta rajabhi<h) sagaradibhi<h)
yasya yasya<{3r5, yada bhiimis tasya tasya tada phalarh

6. Anustubh

svadat<{tparh paradattam va yatna{3ré6>d raksa{h} yudhi<{sthi>ra
mah;i?<1><th> mah;i?<{i>matal{m) $restha{h} dana<{t> sreyo 'nupalanajm!<mM>

ilKtil]

Apparatus

Plates

v °ksity i7<DsI<$>a & kit i?7<D>sa° BJ.

{1v2) °vijig; i7<i>su° < “vijigisu® BJ.

{1vay §ri7<i>e & $ri° B).

<1vs5) 1y i7<iy° & §ri° BJ.

{1v6) °s;17<1>ma° < °sima’ BJ.

{aray °p;i?<ipda° & pida° BJ.

{2r5) °gottraya < °gotraya BJ.

{2v2) ud{dyisyedam < udisyedam BJ.

{2v4 parikal;ai?<{a>yya < parikal;ai?<a>yya BJ.

{3r1) prathama<rn) < prathamam BJ. — {3r1) vvaisnav;i?<1> < vaisnavi BJ.
{3r2) dadyaT < dadya<T) BJ.

{3r5) phalarh < phala BJ. — {3r5) svadat<{tD>arh < svadat{t>a BJ.

Translation

Seal

The charter of Sivagupta, son of the illustrious king Harsagupta, who is possessed of
good qualities, endures as long as the existence of the world
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Plates

{1vi-2r2) Success! Hail! The illustrious and great king Sivagupta who has been born
in the Lunar Dynasty as the son of a king, the illustrious Harsadeva, like Karttikeya is
of Krttivasas (i.e., Siva); who is entirely devoted to Mahe$vara; who is favoured by his
father and mother; and who is in good health: He has acquired all the qualities of a
conqueror through the perfection of praiseworthy discipline, effected in particular
by implementing all the "political sciences”; he is a refuge for the virtuous; and his
great prosperity has been brought about by his superior valour, intelligence, and
strength! After having saluted the Brahmins in the village of Corapadraka situated in
the Rohasima bhoga, <the king) issues <the following command) to all royal officers,
beginning with the collector and the receiver; to those who are temporarily posted
<in the village), and to the other inhabitants <of that village)> with their headman:

{2r2-2r7) Let it be known to you that by means of <{this) copperplate charter and
preceded by a libation of water, this village has been granted by us for the increase
of religious merit of father, mother, and ourselves, to bhatta Jejjata belonging to the
Kauthuma <{branch) and the Chandoga (Samaveda) of the lineage of Kausika and
coming originally from Kanyakubja. {The grant), which is meant to be enjoyed as long
as the moon and the sun will endure, comes along with <the right to) hidden treasures
and deposits; the exemption from being entered by irregular or regular troops; {the
right to collect) all taxes {payable to the king); the exemption from all kinds of unpaid
labour; and <the right to) punish and realise fines for the ten offences.

{2r7-2v2) Knowing this, {you) should be obedient <{to the received orders) and
render the proper {shares of > periodical offerings and produce to the donee, while
living happily <in this village>. And this is said for the instruction of the future kings:

2V2-2V5.

<Kings) who donate land sport in heaven, <but) look, kings who have taken land fall
into hell for their wickedness. After having taken to heart these two rules and taken
hold of Laksmi, you should live you life as you wish!

<{2v5> And also:
2V5-2V7.

Fortune and misfortune are truly the fruit of protecting and not protecting <the land);
who then discards heaven and resorts to hell?

<{2v7> And in this respect they quote the {following) stanzas sung by Vyasa:

2V7-3r2.



Gold is the first child of Agni, land is born of Visnu, and cows are the offspring of Sirya:
{Therefore), whoever would give gold, a cow, and land would give the three worlds

3r2-314.

A giver of land rejoices in heaven for sixty thousand years; he who confiscates it or
allows <another to confiscate it) will dwell for the same period in hell!

3r4-3r5.

The earth has been granted by many kings, beginning with Sagara; whoever possesses
the land at any time, to him belong the fruits at that time!

3r5-3r6.

0O Yudhisthira, zealously protect the land which was given by yourself or by others! O
best of kings, protection is superior to giving!

Commentary

Despite being a complete set of three copperplates, the content of this charter is
unfinished: The text ends abruptly after the exhortatory verses, which means that
there is no concluding section with a date in regnal years.
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